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※＜青字＞の部分は、母語や簡単な日本語で、このようなことが言えればよいこと

を表す。
※ປະໂຫຍກທີີ່ ເປັນສີຟ້າແມ ີ່ນໝາຍເຖງິສາມາດເວ້ົາປະໂຫຍດເຫ ົີ່ ານີເ້ປັນພາສາຕນົເອງ ຫ ຼື ພາສາຍີີ່ ປີ ີ່ນໄດ້

第5課 L5-1
3. タウンマップ
         
               (1)解答例

① ＜食堂、店、古い家、…＞　　　② ＜公園、花がきれい、…＞    
③ ＜砂浜、海、…＞　　④ ＜タワー、展望台、丘の上にある、…＞

1 ＜ໂຮງອາຫານ、ຮາ້ນຄາ້、ເຮຼືອນເກົີ່ າ、…＞　　　② ＜ສວນ、ດອກໄມງ້າມ、…＞    

3 ＜ທະເລຊາຍ、ທະເລ、…＞　　④ ＜ຕຶກສງູ、ຈ ດຊມົວວິ、ຈ ດເທິງພ、ູ…＞

第5課 L5-1
3. タウンマップ
         
              (1)解答例

※この段階では、地図の絵だけを見て思ったことを自由に言えばよい。左の案内文

と合ってなくてもよい。
※ໃນຂ ັນ້ຕອນນີ ້ແມ ີ່ນໃຫສ້ງັເກດເບິີ່ ງຮບູພາບແລວ້ເວ້ົາສິີ່ ງຄິດອອກມາ ໂດຍທີີ່ ບໍີ່ ຕອ້ງເຮັດຕາມຄາໍແນະນາໍກໄໍດ້

第7課 L7-1
3. 電車が止まりました
         
               (1) 解答例

＜待ち合わせに遅れることを伝えるメッセージ＞ ＜ເປັນຂໍຄ້ວາມທີີ່ ໃຊແ້ຈງ້ໃນຍາມທີີ່ ຈະໄປຊາ້ກີ່ອນເວລານດັຫມາຍ＞

第7課 L7-1
3. 電車が止まりました
         
              (1) 解答例

① ＜連 絡を待ちます＞　　　②＜先に始めます＞　
③ ＜待ちます＞ 　　④ ＜カフェで待ちます＞

1. ＜ຂ້ອຍຖ້າຂໍ້ຄວາມຈາກເຈົ້າ＞　　　②＜ຂ້ອຍຈະເລີ່ມກ່ອນເລີຍເດີ້＞　
3. ＜ຂ້ອຍຈະຖ້າ＞ 　　④ ＜ຂ້ອຍຈະຖ້າຢ ່ຮ້ານກາເຟເດີ້＞

第9課 L9-2
4.いい練習のし方がありますか？
               (1)

＜日本語を勉強していて聞くのが難しい。いい練習のし方を知りたい。＞ ＜ການຮຽນພາສາຍີ່ປຸ່ນນັ້ນການຟັງແມ່ນຍາກທີ່ສຸດເລີຍຢາກຮ ວິ້ທີຝຶກທີ່ດີ ＞

第13課 L13-1

3.コピー機の使い方を教えて
もらえませんか？

         
                (1) 2. 解答例

＜両面コピーとカラーコピーのやり方＞ ＜ວິທີປິ້ນເອກະສານແບບສອງຫ້ນາ ກັບ ແບບສີ＞

第13課 L13-2
5. ​ お知らせのメール
         
                (1)

(2) ＜打ち合わせの日時，場所＞
(3) ＜［いつ］10 月16 日 （木）14:00 ～ 15:00　　［どこ］第5 会議室＞

(2) ＜ສະຖານທີີ່ , ວນັ ແລະ ເວລານດັພບົ＞

(3) ＜［ຕອນໃດ］ວນັທີ 16 ເດຼືອນ 10（ວນັພະຫດັ）14:00 ～ 15:00［ຢູີ່ໃສ］ຫອ້ງປະຊ ມທີີ່  5＞

ແປຄາໍອະທິບາຍຄາໍຕອບຂອງປຼື້ມ IRODORI ພຼື້ນຖານ 1
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第16課 L16-2
3. 食中毒が増えています
                      

（ 1 ）解答例 ＜よくない食物を食べてなる病気。お腹が痛くなったりする＞
（ 2 ） 解答例　[ 腹痛 ]    ＜お腹 が痛い。＞　　　
[ おう吐 ]  ＜食べたものを吐く。＞   [ 下痢 ]   ＜水のような便が出る。＞　　　  [ 
手洗い ]  ＜手を石 けんでよく洗う。＞ 　
[ 加熱 ]     ＜焼いたり煮たり、熱を加えて料理をする。＞
（ 3 ） 解答例　[ 症状 ]   ＜腹 痛、おう吐、下痢＞    [ 予防 ]   ＜手洗い、加熱＞

（ 1 ）解答例 ＜ພະຍາດທີີ່ ອາດຈະເກດິຂຼືນ້ຈາກການກນິອາຫານບໍີ່ດ ີເຮັດໃຫເ້ຈບັທອ້ງ＞

（ 2 ） 解答例　[ 腹痛 ]    ＜ເຈບັທອ້ງ＞　　　

[ おう吐 ]  ＜ອາຈຽນ＞   [ 下痢 ]   ＜ຖີ່າຍເປັນນ ໍາ້＞　  [ 手洗い ] ＜ລາ້ງມ ຼືໃຫສ້ະອາດດວ້ຍສະບ＞ູ 　[

 加熱 ]     ＜ເຮັດອາຫານໂດຍການປ້ິງ ຫ ຼື ຕ ົມ້ໂດຍໃຊຄ້ວາມຮອ້ນ＞

（ 3 ） 解答例　[ 症状 ]   ＜ເຈບັທອ້ງ、ອາຈຽນ、ຖີ່າຍໜກັ＞  [ 予防 ]   ＜ລາ້ງມ ຼື、ກນິອາຫານສ ກ＞

第16課 L16-2
4. 病気予防のポスター
                  (2)

＜ 38 度以上の熱が出る。 だるい。体の関節が痛い。 咳が出る。
のどが痛い。＞

＜ ມໄີຂສ້ງູເກນີ 38 ອງົສາ, ຮູສ້ິກເມ ຼືີ່ອຍ, ເຈບັຂໍຕ້ີ່າງໆ, ໄອ ແລະ ເຈບັຄໍ＞

第17課 L17-1
1. ごめんください
                  (1) 解答例 

3.  ＜足をくずしてもいいかどうか＞  3.  ＜ນ ັີ່ງໄຂວຂາໄດບໍ້ີ່＞

第17課 L17-1
1. ごめんください
                  (1) 解答例 

※トアンさんは、はじめ正座で座っていて、ほかの楽な座り方を

してもいいか福田さんに聞いた。
※ໂທອນັນ ັີ່ງແບບຄ ກເຂົີ່ າຕ ັງ້ແຕີ່ຕ ົນ້ ແລວ້ຖາມ ຟ ກ ດະ ວີ່າສາມາດນ ັີ່ງທີ່າທີີ່ ສະບາຍກວີ່ານີໄ້ດບໍ້ີ່

第17課 L17-1
1. ごめんください
            形の注目

＜玄関やドアの外から声をかけるとき＞

＜客が来たとき＞

＜客が来たとき＞

＜家に入るとき＞

＜帰るとき＞

＜ໃຊຍ້າມທີີ່ ເອີ້ນຈາກນອກປະຕທູາງເຂ້ົາ＞

＜ໃຊຍ້າມທີີ່ ແຂກມາຫາ＞

＜ໃຊຍ້າມທີີ່ ແຂກມາຫາ＞

＜ໃຊຍ້າມທີີ່ ເຂ້ົາມາໃນບາ້ນ＞

＜ໃຊຍ້າມທີີ່ ຈະກບັບາ້ນ＞

第17課 L17-2
3.  誕生日に、友だちに
もらったんです

            形の注目

（２） ＜「母」「兄」は、自分の家 かぞく 族を言うときに使う。＞ 
＜「お母さん」「お兄さん」は、ほかの人の家族を言 い うときに使う。＞

（２） ＜「母 ແມ ີ່」「兄 ອາ້ຍ」ແມ ີ່ນໃຊຕ້ອນທີີ່ ເວ້ົາເຖງິຄອບຄວົຂອງຕນົເອງ＞ 

＜「お母さん ແມ ີ່」「お兄さん ອາ້ຍ」ແມ ີ່ນໃຊຕ້ອນທີີ່ ເວ້ົາເຖງິຄອບຄວົຂອງຄນົອຼືີ່ ນ＞

第17課 L18-2
3. いろいろお世話になりました
                (1) 

日本でどうだった？ ＜はじめはさびしかった。友だちができてよかった。＞
プレゼントをどうする？ ＜みんなと撮った写真を入れて飾る。＞

日本でどうだった？ ＜ທາໍອິດກຮໍູສ້ຼືກເຫງົາແຕີ່ໄດໝູ້ີ່ແລວ້ກະດຂີຼືນ້。＞

プレゼントをどうする？ ＜ໃສີ່ຮບູທີີ່ ຖ ີ່າຍກບັທ ກຄນົແລວ້ເອົາມາຕກົແຕີ່ງ＞

1

1

1

1

1


